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Посудомоечная 
машина

Ыдыс жуатын 
машина

Руководство  
по эксплуатации

Пайдалану 
жөніндегі 

нұсқаулық

Перед использованием устройства 
внимательно прочтите это руководство 
по эксплуатации и сохраните его 
для дальнейшего использования. 

Құрылғыны пайдаланар алдында осы 
пайдалану жөніндегі нұсқаулықты 
мұқият оқып, одан əрі пайдалану үшін 
сақтап қойыңыз.



Рекомендуемая загрузка 

21

22

24

26

27

28

31

32

33

35

38

42

43
44



-

-

-

-



-

-



-

    Не позволяйте детям играть с посудомоечной машиной, внутри нее, на ней или с любым 
выброшенным прибором.



Класс энергопот-
ребления воды

(1) 

Инструкция по 
детергенту(1) 

Руководство по 
эксплуатации(1) 

Руководство по 
гарантийным 

гарантиям（1) 

Примечание: 
диаграмма только 
для рекомендаций, 
а конкретная цель 
определяется вещ-
еством.
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3 Подготовка ниши для установки прибора

ВАЖНО!

Расположение и выравнивание машины в нише

Диам. 50мм

 

ВАЖНО!

1

3

4

2

Установка посудомоечной машины

Во избежание возможного повреждения кухонной мебели паром и конденсатом, убедитесь, что 
древесный материал, окружающий посудомоечную машину, защищен лакокрасочным 
влагостойким покрытием или влагостойким полиуретаном.

Нанесите влагозащитную 
пленку на нижнюю часть 
столешницы.

Заднюю опорную ножку 
посудомоечной машины 
можно отрегулировать с 
помощью шестигранного 
ключа на 6 мм (не 
входит в поставку)

мм

Подключаемые коммуникации могут быть 
расположены по обе стороны от посудомоечной 
машины.
Любое отверстие для подвода к коммуникациям 
должно иметь минимальный диаметр 50 мм.

Сетевая розетка должна находиться в шкафу смежном с нишей для посудомоечной машины.

▪ Не поднимайте посудомоечную машину за дверную ручку.
▪ Вставьте прибор в нишу, протягивая шланги и сетевой шнур таким образом, чтобы они не были 
согнуты или перекручены.
▪ Затем можно устанавливать пластиковые проставки, располагая их сбоку посудомоечной 
машины рядом с дверной петлей, что позволит улучшить устойчивость прибора (см. Шаг 7 для 
получения подробной информации по установке проставок).
▪ После расположения посудомоечной машины на позиции отрегулируйте заднюю опорную ножку с 
помощью шестигранного ключа на 6 мм. Передние ножки тоже можно отрегулировать вручную.
▪ Рекомендуется отрегулировать ножки таким образом, чтобы посудомоечная машина устойчиво 
располагалась под столешницей без риска опрокидывания.

8

Передние ножки посудомоечной 
машины можно отрегулировать, 
как показано на рис. (В запасных 
частях нет гаечного ключа)
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Выравнивание двери Дверы можно 
выровнять с помощью двух винтов, 
доступ к которым осуществляется 
через два отверстия с фронтальной 
стороны. Регулировать нужно с двух 
сторон одновременно, чередуя 
стороны, чтобы достичь равномерного 
выравнивания.
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Описание программ

132

Кнопки - индикаторы программ
Дисплей времени / иконки-светоиндикаторы

2 .  
3.

Кнопка ВКЛЮЧЕНИЯ/ПАУЗЫ (Отложенного старта)1.

Дисплей времени/иконки-светоиндикаторы

Панель управления

Ополаскиватель Если иконка высвечивается, емкость для ополаскивателя пуста  

Иконки-светоиндикаторы на дисплее времени

 

Опциональная индикация

При выборе какого-либо режима на дисплее без мигания может отображаться следующая 
информация:
►Время цикла программы
►Время отложенного старта программы
Во время прерывания какой-либо операции на дисплее может без мигания отображаться 
следующее:
►Код неисправности и сервисная информация
►Время в часах, оставшееся до старта отложенной программы, например, 12h
►Оставшееся время цикла программы в минутах, например 130.
Во время работы показания могут меняться в зависимости от местных условий и суточной 
рабочей нагрузки.

Соль                        Если иконка высвечивается, емкость для соли пуста  

Отложенный старт  Если иконка высвечивается, активизирован режим 
                                         отложенного старта

Отложенный старт  Время отложенного старта программы может быть до 
                                        12 часов с шагом в 1 час 

 45-70°C 70°C 45°C 60°C30min 45°C°C50
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3)

2)

1)

 Описание программ

Программы

Иконки программ Тип загрязнения посуды Тип мытья и посуды

От легких до сильных загрязнений: 
запеканки, соусы, картофель, макаро-
ны, рис, жареные или запеченые блюда

Средние загрязнения: 
супы, яйца, соусы, картофель, 
макароны, рис, жареные или запече-
ные блюда

Сильные загрязнения: 
запеканки, соусы, картофель, макаро-
ны, рис, жареные или запеченые блюда

Свежие загрязнения: 
кофе, пирожные, молоко, холодные 
напитки, салат, колбасные изделия

Легкие загрязнения: 
кофе, пирожные, молоко, холодные 
напитки, салат, колбасные изделия

Застарелые загрязнения на посуде, 
которую не мыли несколько дней

Свежие остатки:
кофе, пирожные, молоко, холодные 
напитки, салат, колбасные изделия

Неделикатный режим:
столовая посуда, кастрюли и 
сковороды

Неделикатный режим:
столовая посуда, стеклянная 
посуда

Неделикатный режим:
столовая посуда, кастрюли и 
сковороды

Неделикатный режим:
столовая посуда, стеклянная 
посуда

Деликатный режим:
стеклянная посуда, столовая 
посуда и приборы

Все режимы:
стеклянная посуда, столовая 
посуда, кастрюли и сковороды

Неделикатный режим:
столовая посуда

1) Посудомоечная машина определяет тип загрязнения и количество предметов в корзинах. 
Прибор автоматически регулирует температуру и количество воды, потребление энергии и 
продолжительность программы.

2) Используйте эту программу для быстрого ополаскивания посуды. Это предотвращает 
скопление остатков пищи на посуде и появление неприятных запахов в посудомоечной 
машине. Не используйте моющее средство с этой программой!

3) С помощью этой программы можно мыть посуду со свежими загрязнениями. Программа дает 
хорошие результаты мытья в короткие сроки.
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открыть здесь крышку главный отсек

отсек для ополаскивателя
для моющего средства 

для предварительной мойки
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открыть здесь крышку главный отсек

отсек для 
ополаскивателя

для моющего средства 
для предварительной 

мойки
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Свет включается после того, как пользователь открывает дверь и включает прибор нажатием 
кнопки запуска. При закрытии двери свет выключится автоматически.
Так же прибор автоматически выключится спустя 30 с после завершения программы мойки и 
свет тоже погаснет. 
Что бы снова включить свет необходимо снова открыть дверь и включить прибор нажатием 
кнопки запуска.
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Коды неисправностей на дисплее

 :ыдокеыньлатсО
1. См. Коды неисправностей 
2. Обращение в Сервисный центр ; см. «Сервисное обслуживание»

Устранение неисправностей

Проблема Возможная причина Способ устранения

Звуковая сигнализа-
ция, на дисплее 
отображается код 
неисправности А10.
Вода не поступает в 
прибор.

Звуковая сигнализа-
ция, на дисплее 
отображается код 
неисправности А20.
Вода не выливается 
из прибора.

Звуковая сигнализа-
ция, на дисплее 
отображается код 
неисправности F30.
Протечка: сливной 
насос работает 
непрерывно

Кран подачи воды закрыт.

Наливной шланг перегнут 
или передавлен.
При наличии системы 
Аква-стоп: срабатывание 
защиты от подачи воды; 
маркер (С) красный.

Засорение фильтра наливно-
го шланга. 

Засорение входа подачи 
воды.

Слишком низкий напор воды.

Засорение фильтров.

Блокирование слива воды.

Включено устройство защиты 
от затопления: 
▪ в приборе есть утечки воды;
▪ клапан подачи воды открыт 
и заблокирован;
▪ слив воды заблокирован.

Откройте кран подачи воды. 
Если проблема решена, 
выключите прибор, а затем 
заново перезапустите 
программу.

Проверьте правильность 
расположения шланга.

Замените наливной шланг.

Почистите фильтр в точках  
соединения шланга - у крана 
и с тыльной стороны 
прибора.
Проверьте проток воды 
через кран.
Свяжитесь с водоснабжаю-
щей организацией.

• Вычерпайте как можно 
больше воды.
• Почистите фильтры.
• Продолжите программу 
мойки, нажав на кнопу 
ВКЛ./ПАУЗА

• Вычерпайте как можно 
больше воды.
• Убедитесь, что сливное 
отверстие и сливная труба 
не перекрыты, не засорены.
• Продолжите программу 
мойки, нажав на кнопу 
ВКЛ./ПАУЗА

1. Закройте кран подачи 
воды.
2.Отключите прибор от 
источника электропитания.
3. Обратитесь в Сервисный 
центр.
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Устранение неисправностей

Проблема Возможная причина Способ устранения
Разводы на посуде и 
стеклянных 
изделиях от 
высохших капель 
воды.

Посуда влажная

Посуда влажная и 
не блестящая. 

Дозируемое количество 
ополаскивателя недостаточ-
но.
Плохое качество ополаскива-
теля или таблеток Multitab 
(пятна на стекле).
Программа не предусматри-
вает фазу сушки.
Программа предусматривает 
фазу низкотемпературной 
сушки.

Дозирующая емкость 
ополаскивателя пуста.

Плохое качество ополаскива-
теля или таблеток Multitab 
(пятна на посуде).

Увеличьте дозируемое 
количество ополаскивателя.

Слишком старое ополаскива-
ющее средство. Замените 
его.

Немного приоткройте дверцу 
(примерно на 100мм), чтобы 
способствовать улучшению 
сушки.

Залейте ополаскиватель в 
дозатор и подтвердите 
заполнение.

Слишком старое ополаскива-
ющее средство. Замените 
его.
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Характеристики продукта (в соответствии с EU 1059/2010)

Поставщик или торговая марка Haier

Модель

Потребл. мощность в выключенном состоянии (Po), Вт 

337

14Номин. вместимость в стандартных условиях установки

Энергопотребление при стандарт. цикле мойки (Et), кВт-ч        

Класс энергоэффективности 1) 

Годовое энергопотребление (AEc), кВт-час/год 2)

 A

HDWE14-094RU

1.19

0.5

2.5

 )3  дог/ртил ,)cWA( ыдов еинелбертоп еоводоГ 3080

Класс эффективности сушки 4) A

Стандартная программа (стандарт. цикл мойки), 5) ECO

Время программы при стандарт. цикле мойки, минуты 236

Продолжительность режима ожидания (Tl), минуты 1

Шумовая эмиссия в атмосферу, дБ(A) 49

Установка / опциональная установка Встраиваемая

10

Общая потребляемая мощность, Вт

220-240 В (50Гц)

1720-2050

Максимальная сила ток, A

Напор воды в водопроводной сети

Напряжение электропитания

 0.03-1 МПа
 (= 0.3-10 бар)

Технические характеристики

Потребляемая мощность (Pl) в режиме ожидания, Вт  

42

Экомаркировка ЕС Eco согласно директиве № 66/2010 не применяется

1) от A+++ (самая высокая эффективность) до D (самая низкая эффективность).
2) Потребление энергии основано на стандартном цикле мойки (280 циклов в год) с использованием 
холодной воды и режимов нижнего потребления. Фактическое энергопотребление будет зависеть от того, 
как прибор используется в действительности.
3) Расход воды в литрах в год, исходя из 280 стандартных циклов мойки. Фактическое потребление воды 
будет зависеть от того,  как прибор используется в действительности.
4) A (самая высокая эффективность) - G (самая низкая эффективность).
5) Эта программа подходит для мытья посуды обычного загрязнения и является наиболее эффективной 
программой с точки зрения совокупного потребления энергии и воды для данного типа посуды.



Рекомендуемая загрузка

Столовые приборы/посуда поднос Верхняя корзина

Нижняя корзина

43

Загрузка шаблона



 __________________________________ 
  __________________________ 
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Сертификат соответствия № ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.20511/21 от 01.07.2021 действует  
до 30.06.2026.

Декларация о соответствии № ЕАЭС N RU Д-CN.БЛ08.В.03517/20 от 23.08.2023 действует 
до 22.08.2028.

Более подробные сведения указаны в Едином реестре выданных сертификатов соответствия 
и зарегистрированных деклараций о соответствии Евразийского экономического союза.
В настоящий документ могут быть внесены изменения без предварительного уведомления.
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию и комплектацию
изделия без дополнительного уведомления.

8-800-250-43-05  
8-10-800-2000-17-06  



ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ
Уважаемый покупатель!
Корпорация Haier благодарит Вас за Ваш выбор, гарантирует высокое качество и безупречное функционирование данного 
изделия при соблюдении правил его эксплуатации. Официальный срок службы на изделия бытовой техники, предназначенные 
для использования в быту: на микроволновые печи — 5 лет, на пылесосы — 4 года, на остальные товары — 7 лет со дня 
передачи изделия конечному потребителю. Учитывая высокое качество продукции, фактический срок службы может значительно 
превышать официальный. Рекомендуем по окончании срока службы обратиться в Авторизованный сервисный центр для 
проведения профилактических работ и получения рекомендаций. Вся продукция изготовлена с учетом условий эксплуатации и 
соответствует требованиям технических регламентов Евразийского экономического (Таможенного) союза. 
Во избежание недоразумений, убедительно просим Вас при покупке внимательно изучить эксплуатационную документацию, условия 
гарантийных обязательств. Данное изделие представляет собой технически сложный товар бытового назначения. Если купленное 
Вами изделие требует специальной установки и подключения, настоятельно рекомендуем Вам обратиться к Авторизованному 
сервисному центру Haier.
Корпорация Haier подтверждает принятие на себя обязательств по удовлетворению требований потребителей, установленных 
действующим законодательством о защите прав потребителей, иными нормативными актами в случае обнаружения недостатков 
изделия. Однако Корпорация Haier оставляет за собой право отказать в гарантийном обслуживании изделия в случае 
несоблюдения изложенных ниже условий.

Условия гарантийного обслуживания
Корпорация Haier устанавливает гарантийный срок 12 месяцев* со дня передачи товара потребителю. Во избежание возможных 
недоразумений, сохраняйте в течение срока службы документы, прилагаемые к изделию при его продаже (товарный чек, кассовый 
чек, эксплуатационная документация).
Гарантийное обслуживание производится исключительно Авторизованными cервисными центрами Haier. Полный список 
Авторизованных сервисных центров вы можете узнать в Информационном центре Haier по телефонам:
8-800-250-43-05 — для Потребителей из России (бесплатный звонок из регионов России)
8-10-800-2000-17-06 — для Потребителей из Беларуси (бесплатный звонок из регионов Беларуси)
или на сайте: https://haieronline.ru или сделав запрос по электронной почте: help@haieronline.ru.
Данные Авторизованных сервисных центров могут быть изменены, за справками обращайтесь в Информационный центр Haier.
Гарантийное обслуживание не распространяется на изделия, недостатки которых возникли вследствие:
— нарушения потребителем условий и правил эксплуатации, хранения и/или транспортировки товара;
— неправильной установки и/или подключения изделия;
— нарушения технологии работ с холодильным контуром и электрическими подключениями, как и привлечение к монтажу Изделия 

лиц, не имеющих соответствующей квалификации, подтвержденной документально;
— отсутствия своевременного технического обслуживания Изделия в том случае, если этого требует эксплуатационная 

документация;
— избыточного или недостаточного давления в водопроводной сети;
— применения моющих средств, несоответствующих данному типу изделия, а также превышения рекомендуемой дозировки моющих 
средств;
— использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
— действий третьих лиц: ремонт или внесение несанкционированных изготовителем конструктивных или схемотехнических 

изменений неуполномоченными лицами;
— отклонений от стандартов и норм питающих сетей;
— действия непреодолимой силы (стихия, пожар, молния т. п.);
— несчастных случаев, умышленных или неосторожных действий потребителя или третьих лиц;
— если обнаружены повреждения, вызванные попаданием внутрь изделия посторонних предметов, веществ, жидкостей, 
насекомых, 

продуктов жизнедеятельности насекомых;
— срабатывание термозащиты в следствии включения не заполненного/не полностью заполненного водой бака водонагревателя.

Гарантийное обслуживание не распространяется на следующие виды работ:
— установка и подключение изделия на месте эксплуатации;
— инструктаж и консультирование потребителя по использованию изделия;
— очистка изделия снаружи либо изнутри.
Гарантийному обслуживанию не подлежат нижеперечисленные расходные материалы и аксессуары:
— фильтры для кондиционеров;
— фильтры, шланги для подвода /слива воды для стиральных и посудомоечных машин;
— шланги, трубки, щетки, насадки, пылесборники, фильтры для пылесосов;
— тарелки, вертелы, решетки, блюдца и подставки для микроволновых печей;
— фильтры, поглотители запахов, лампочки, полки, ящики, подставки и другие емкости для хранения продуктов в холодильниках;— 
пульты управления, аккумуляторные батареи, элементы питания, внешние блоки питания и зарядные устройства;
— документация, прилагаемая к изделию.
Периодическое обслуживание изделия (замена фильтров и т. д.) производится по желанию потребителя за дополнительную плату. 
Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для Изготовителя идентификацию прибора и, как 
следствие, его гарантийное обслуживание. Запрещается удалять с прибора заводские идентифицирующие таблички. Повреждение 
или отсутствие заводских табличек может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.

*Гарантийный срок на инверторный мотор стиральной/ сушильной/ посудомоечной машины, инверторный компрессор 
холодильника/ морозильника, компрессор сушильной машины — 12 лет с даты передачи товара Потребителю. На мотор 
стиральной/ сушильной машины с прямым приводом (статор, ротор) распространяется пожизненная гарантия. 
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Су энергиясының 
сыныбы

(1) 

Жуғыш заттар 
жөніндегі нұсқаулық(1) 

Нұсқаулық 
нұсқауы(1) 

Кепілдік нұсқаулығы(1) 

Ескертпе: 
диаграмма тек 
ұсынымдарға арналған, 
ал нақты мақсаты 
субстанциямен а
нықталады.
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Ыдыс жутыш машинанын
алдынгы аяктарын суретте
керсетілгендей реттеуге болады.
(Қосалқы бөлшектерде гайка болмайды)
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Панельді бекіту үшін тесіктердің орналасуы (2 мм).

Бекіту тесігі
(егжей-тегжейлі)

2A

2B

472

492

292

235

235

235

235

124

144

103

123

Орталығы

Орталығы

2мм

2мм

12мм
(макс)

12мм
(макс)

Ыдыс жуатын машинаны орнату

Егер панельден ауытқу 34-тен 54 мм-ге дейін болса, бекіту үшін позицияларды белгілеу 
үшін төменде келтірілген үлгіні пайдаланыңыз.

Егер панельден ауытқу 54 мм-ден 74 мм-ге дейін болса, бекіту үшін позицияларды белгілеу 
үшін төменде келтірілген үлгіні пайдаланыңыз.

Бекіту тесігі
(егжей-тегжейлі)

Ескертпе:
Өлшемдері тесіктердің ортасына 
дейін көрсетілген.
Өлшем бірлігі-мм.

Ескертпе:
Өлшемдері тесіктердің ортасына 
дейін көрсетілген.
Өлшем бірлігі-мм.
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Сəндік есік панелін бекіту

1

2

Ыдыс жуатын машинаны орнату

мм

Бұрандаларды (Ø3,9 x 13 мм) 
тесіктерге салыңыз. Кішкентай 
кронштейнді панельге 
бекітіңіз (бағыттауышта 
орналасқан кронштейн).

Ыдыс жуғыш машинаның 
есігін жабыңыз. Содан 
кейін есіктің алдыңғы 
жағында сəндік панельді 
іліп қойыңыз.



58

МАҢЫЗДЫ! 

5

4

3

Ыдыс жуатын машинаны орнату

Есіктегі панель орнын 
реттеңіз.

Есікті ашыңыз. Шығару керек қолда 
бар бұрамалар. Панельді бекіту 
үшін Ø3, 9 x 38 мм бұрандаларын 
пайдаланыңыз.

Есік туралау
Есіктің орналасуын реттеу екі 
бұранда арқылы жүзеге асырыла-
ды. Бұрандаларға қол жеткізу 
алдыңғы жағынан орналасқан екі 
тесік арқылы жүзеге асырылады. 
Бір уақытта екі жағынан реттеу 
қажет (біркелкі теңестіруге қол 
жеткізу үшін тараптарды үнемі 
ауыстыру керек).

Болтты сағат тілі 
бойынша немесе 
сағат тіліне қарсы 
есік қалықтағанша 
реттеу.
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150

9030

100

A

3

1

Тұтас цоколь панелі

2

Ыдыс жуатын машинаны орнату

Цоколь ойығының тереңдігі.

Есіктерді аша отырып, төменгі панельдің 
биіктігі мен тереңдігіне қатысты есіктердің 
өлшемдеріне  (аспа жəне бұрылу өлшемі) 
назар аударыңыз. Панель тұтас, сондықтан 
тесіктерді кесу қажет болуы мүмкін. Бұл 
жіксіз интеграцияны қамтамасыз ету үшін 
қажет.

Цокольді қажетті орынға қойыңыз. Цоколь 
есік панелінің төменгі жағына жанасатын 
нүктені белгілеңіз. Артығын кесіңіз.

Ас үй жиһазына тұтас 
цоколь панелін орнатыңыз.
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Бағдарламалардың сипаттамасы

132

Бағдарлама индикаторлары

Уақыт дисплейі / белгішелер индикаторы.

2 .  

3.

Қосу/кідірту түймесі (уақыт бойынша кейінге қалдырылған іске қосу)1.

Уақыт дисплейі / белгішелер индикаторы.

Басқару үстелі

Егер белгіше көрінсе, шаюға арналған ыдыс бос.

Уақыт дисплейіндегі белгішелер

 

Қосымша көрсеткіш

Режимді таңдаған кезде дисплейде келесі ақпарат пайда болуы мүмкін (жыпылықтамай):
►Бағдарлама циклінің уақыты
►Бағдарламаның кейінге қалдырылған басталу уақыты
Бағдарлама тоқтап тұрған кезде дисплейде келесі ақпарат пайда болуы мүмкін (жыпылықтамай):
►Ақаулық коды жəне сервистік ақпарат
►Кейінге қалдырылған бағдарламаның басталуына дейін қалған уақыт (сағат). Мысалы, 12h.
►Бағдарламаның қалған уақыты (минутпен). Мысалы 130.
Ыдыс жуғыштың жұмысы кезінде деректер өзгеруі мүмкін. Бұл жергілікті жағдайларға жəне 
тəуліктік жұмыс жүктемесіне байланысты.

Тұз.                                   Егер белгіше көрінсе, тұз ыдыс бос.

Іске қосуды кідірту.  Егер белгіше көрінсе, старт режимі 
                                           уақытты кешіктірумен белсендіріледі.

Іске қосуды кідірту.  Бағдарламаны кейінге қалдырылған іске қосу уақыты 
                                          12 сағатқа дейін болуы мүмкін (Қадам 1 сағатты құрайды).

 45-70°C 70°C 45°C 60°C30min 45°C°C50
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3)

2)

1)

Бағдарламалардың сипаттамасы

Бағдарламалар

Бағдарламалар
белгішелері Ыдыстың ластану түрі Жуу жəне ыдыс-аяқ түрі
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Өкпеден қатты ластануға дейін: Пісірме, 
тұздықтар, картоп, макарондар, күріш, 
қуырылған немесе пісірілген тағамдар.

Орташа ластану: 
Сорпа, жұмыртқа, тұздықтар, картоп, 
макарон, күріш, қуырылған немесе 
пісірілген тағамдар.

Күшті ластану:
Пісірме, тұздық, картоп, макарон, күріш, 
қуырылған немесе пісірілген тағамдар.

Жаңа ластану: 
Кофе, торттар, сүт, суық сусындар, 
салаттар, шұжық өнімдері.

Жеңіл ластану:
Кофе, торттар, сүт, суық сусындар, 
салаттар, шұжық өнімдері.

Ыдыстың ескі ластануы. Ыдыс-аяқ 
бірнеше күн бойы жуылмаған қалды.

Жаңа қалдықтар:
Кофе, торттар, сүт, суық сусындар, 
салаттар, шұжық өнімдері.

Дөрекі режим:
Асхана ыдыстары, кəстрөлдер 
мен табалар.

Дөрекі режим:
Асхана ыдыстары, шыны 
ыдыстар.

Дөрекі режим:
Асхана ыдыстары, кəстрөлдер 
мен табалар.

Дөрекі режим:
Асхана ыдыстары, шыны 
ыдыстар.

Нəзік режим:
Шыны ыдыс, асханалық ыдыс 
жəне аспаптар.

Барлық режимдер:
Шыны ыдыс, асхана ыдысы, 
кəстрөлдер мен табалар.

Дөрекі режим:
Асхана ыдысы

1) Ыдыс жуғыш машина ластану түрін жəне себеттердегі заттардың санын анықтайды. Құрылғы 
автоматты түрде температураны жəне судың мөлшерін, энергияны тұтынуды жəне бағдарлама-
ның ұзақтығын реттейді.

2) Бұл бағдарламаны ыдысты тез шаю үшін пайдаланыңыз. Бұл ыдыста тамақ қалдықтарының 
жиналуын болдырмайды. Сондай-ақ, бұл ыдыс жуғышта жағымсыз иістердің пайда болуын 
болдырмайды. Осы бағдарламамен жуу құралын пайдаланбаңыз!

3) Осы бағдарламаның көмегімен жақында ластанған ыдысты жууға болады. Бағдарлама 
ыдыстарды сапалы жəне тез тазалауды қамтамасыз етеді.

C

C

C

C

C

C
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Ыдыстарды машинаға салу тəртібі 



Ыдыстарды машинаға салу тəртібі 

Төменгі себет

Жиналмалы тістері бар тірек

Жиналмалы тістер

Жоғарғы себеттің биіктігін реттеу

Тұтқа

75

● Себетті көтеріңіз. Ол үшін себетті бір жағынан 
ұстап тұрыңыз жəне тəн дыбысты естігенше 
мұқият тартыңыз. Екінші жағынан қайталаңыз.

● Себетті түсіру керек. Ол үшін тұтқаны бір 
жағынан жоғары тартыңыз. Тұтқаны жібермей, 
себетті абайлап төмен түсіріңіз. Екінші жағынан 
қайталаңыз.

● Ең ірі ыдыс-аяқ үшін төменгі себетті пайдаланыңыз: кəстрөлдер, табалар, қақпақтар, ыдыс-аяқ пен 
табақтар.
● Ыдыс заттары шашыратқыш механизмінің айналуына кедергі жасамайтынына көз жеткізіңіз.
● Тұрақтылықты арттыру үшін ұзын тістердің арасында ең үлкен табақтарды қойыңыз.
● Үлкен заттар үшін көбірек орын қажет болса, жоғарғы себетті көтеруге болады.

● Кастрюльге немесе басқа да ірі заттарға арналған орынды босату қажет болса, тістерді бүктеуге 
болады.
● Артқы жағында орналасқан шағын ысырмаларды басу арқылы бекіткіштерді босатыңыз. Тістердің 
секцияларын төмен жəне бір-біріне қарай бұраңыз.

Артқы жағында орналасқан шағын ысырмаларды 
басу арқылы бекіткіштерді босатыңыз. Тістердің 
секцияларын төмен жəне бір-біріне қарай бұраңыз.
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Ыдыстарды машинаға салу тəртібі 



Жуғыш зат қосу

МАҢЫЗДЫ!

Жуғыш затты мөлшерлеушіге құю
1. Мөлшерлегіштің оң жағында орналасқан батырманы басыңыз.
МАҢЫЗДЫ!

 

МАҢЫЗДЫ!

77

● Автоматты ыдыс жуғыш машиналар үшін ұсынылған жуғыш реагенттерді ғана пайдаланыңыз.
● Жуу реагенттері өте сілтілі болып табылады. Реагенттерді жұтып қою өте қауіпті. Көзді жəне теріні 
реагентпен жанасудан қорғау қажет. Балалар мен қабілетсіз адамдар ыдыс жуғыштың жанында 
болмауы керек, егер құрылғының есігі ашық болса.. Əрбір жуу бағдарламасы аяқталғаннан кейін 
жуғыш реагентті мөлшерлеуші бос екеніне көз жеткізіңіз.
● Жуғыш реагентті тек мөлшерлегішке құюға болады. Реагент қандай да бір заттарға түспеуі керек. 
Жуғыш реагент жəне ыдыс жууға арналған таблеткалар ыдыспен жəне ас үй ыдысымен тікелей 
байланыста болмауы тиіс.
● Қол жууға арналған сұйықтықтарды, сабын, жуу немесе дезинфекциялау реагенттерін пайдалан-
баңыз. Бұл ыдыс жуғыштың зақымдануына əкелуі мүмкін.

Ашу кезінде оң жағынан ыдысқа жақындаңыз. Əйтпесе, қақпақ қолын ұра алады.

2. Тиісті бөлікке жуғыш реагентті қосыңыз. Негізгі бөліктегі "15" жəне "25" белгілері ұнтақ жуғыш 
реагенттің грамына сəйкес келеді.

Таблеткалық жуғыш реагентті тек негізгі бөлікте (үлкен бөлікте) орналастыруға 
болады.
3. Дозалаушы ыдыстың шеттерін артық жуғыш реагенттен тазалаңыз.
4. Мөлшерлегіштің қақпағын жабыңыз. Тəн дыбыс естілгенге дейін қақпақты басыңыз. Жуғыш 
реагент жуу бағдарламасы кезінде ыдыс жуғыш машинаға автоматты түрде беріледі.
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Пайдаланушы есікті ашқаннан кейін жарық қосылады жəне құрылғыны іске қосу түймесін 
басу арқылы қосады. 
Есік жабылған кезде жарық автоматты түрде сөнеді.
Сондай-ақ, құрылғы жуу бағдарламасы аяқталғаннан кейін 30 с кейін автоматты түрде өшеді 
жəне жарық та сөнеді. 
Шамдарды қайта қосу үшін есікті қайта ашып, құрылғыны іске қосу түймесін басу арқылы қосу 
керек.
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Ақаулықтарды іздеу жəне жою

Ыдыстар мен шыны 
заттарда құрғаған су 
тамшыларының іздері 
қалады.

Ыдыс ылғалды

Ыдыс ылғалды жəне 
жылтыр емес

Шаю реагентінің дозаланған 
мөлшері жеткіліксіз.
Шайғыш реагенттің немесе 
Multitab таблеткаларының сапасы 
нашар (шыныдағы дақтар).

Бағдарлама кептіруді қарастыр-
майды.

Бағдарлама төмен температура-
лы кептіру кезеңін қарастырады.

Шаю реагентін бос мөлшерлеуші.

Шаю реагентінің санын 
көбейтіңіз..

Тым ескі шайғыш реагент. 
Ауыстырыңыз.

Кептіру процесін жақсарту үшін 
есікті сəл ашыңыз (шамамен 100
мм).

Шаю реагентін мөлшерлегішке 
құйыңыз. Толтыруды растаңыз.

Тым ескі шайғыш реагент. 
Ауыстырыңыз.

Мəселе Мүмкін себеп Жөндеу əдісі

Тест институттарына арналған ақпарат
Сынақ институттары салыстырмалы сынақтар туралы нұсқаулық ала алады 
(мысалы, EN 50242, EN 60436, EN 60704 үшін).
Электрондық пошта арқылы www.info@haier-heart.eu мекен-жайына хабарласыңыз.
Модельдің атауын жəне сериялық нөмірді жіберіңіз, оны есіктегі техникалық ақпарат 
тақтайшасында табуға болады.
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Құрылғының сипаттамалары (EU 1059/2010 сəйкес).

Жеткізуші немесе сауда белгісі Haier

Моделі

Өшірулі құрылғы үшін қуат тұтыну (Po), Вт

337

14

Стандартты жуу циклі (Et) кезінде энергия тұтыну, кВт-сағат         

Энергия тиімділігі сыныбы 1) 

Жылдық энергия тұтыну (AEc), кВт-сағ/жыл 2)

A

HDWE14-094RU

1.19

0.5

2.5

Жылдық су тұтыну (AWc), литр/жыл 3) 3080

Кептіру тиімділігінің көрсеткіші 4) A

Стандартты бағдарлама (стандартты жуу циклі) 5) ECO

Стандартты жуу цикліндегі бағдарлама уақыты, минут 236

Күту режимінің ұзақтығы (Tl), минут 1

Атмосфераға шулы эмиссия, дБ(A) 49

Орнату / қосымша орнату Кірістірілген

10

Жалпы қуат тұтыну, Вт

220-240 В (50Гц)

1720-2050

Максималды ток күші, A

Су құбыры желісіндегі су қысымы

Қуат көзінің кернеуі

0.03-1 МПа
(= 0.3-10 бар)

Техникалық сипаттамалары

 тВ ,)lP( тауқ ныталынытұт еднімижер утүК

88

ЕО Eco эко. таңбалауы № 66/2010 Директив.сəйкес. Пайдаланылмайды

1) A+++ (ең жоғары тиімділік) D (ең төмен тиімділік).
2) Cтандартты жуу циклі үшін энергияны тұтыну (жылына 280 цикл). Суық суды жəне төменгі тұтыну 
режимдерін пайдалана отырып. Нақты қуат тұтыну құрылғының нақты жұмыс жағдайларына 
байланысты болады. 
3) Жылына бір литрдегі судың шығыны, 280 стандартты жуу циклына сүйене отырып. Нақты су 
тұтыну құрылғының нақты жұмыс жағдайларына байланысты болады.. 
4) A (ең жоғары тиімділік) - G (ең төмен тиімділік).
5) Бұл бағдарлама əдеттегі ластану ыдыстарын жууға жарамды. Бұл бағдарлама ыдыс-аяқтың осы 
түрі үшін энергия мен суды жиынтық тұтыну негізінде ең тиімді бағдарлама болып табылады.

Номиналды  стандартты орнату жағдайындағы сыйымдылық



ұсынылатын жүктеу

асхана аспаптары/ыдыс-аяқ науасы жоғарғы себет

төменгі себет
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Моделі _________________________________
Сериялық нөмірі _________________________ 
Сатылған күні ____________________________ 

Клиенттерді қолдау қызметі
Hyer компаниясының тұтынушыларға қолдау көрсету қызметіне, сондай-ақ түпнұсқалық қосалқы 
бөлшектерді пайдалануға кеңес береміз. Егер сіздің тұрмыстық техникамен қиындықтарыңыз 
болса, алдымен «Ақауларды жою» бөлімін оқып шығыңыз.
Егер де сіз проблемаңыздың шешімін таба алмаған болсаңыз, мынаған жүгініңіз:
— біздің ресми дилерімізге немесе
— колл-орталыққа қоңырау шалыңыз:
8-800-070-01-29 (РK)

— www.haieronline.kz сайтына кіріңіз, онда сіз қызмет көрсету туралы сұрау жібере аласыз 
жəне жиі қойылатын сұрақтарға жауап таба аласыз.
Қызмет көрсету орталығына хабарласқан кезде, төмендегі ақпаратты дайындаңыз, ол сіз
төлтеушінің атына жəне тексеруге болады:
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КЕПІЛДІК ШАРТТАРЫ
Құрметті сатып алушы!
Haier корпорациясы таңдауыңыз үшін алғыс айтады білдіреді жəне пайдалану ережелерін ұстанған кезде осы бұйымның жоғары 
сапасы мен мінсіз жұмыс атқаратындығына кепілдік береді. Тұрмыста пайдалану үшін арналған тұрмыстық бұйымның жұмысқа 
жарамды ресми мерзімі: бұйым кесімді тұтынушыға табысталған күннен бастап теледидарларға, микротолқынды пештер — 5 жыл, 
жыл, шаңсорғыштарға — 4 жыл, қалған тауарларға — 7 жыл. Өнімнің жоғары сапасын ескере отырып, нақты қызмет ету мерзімі 
ресми қызмет ету мерзімінен əлдеқайда ұзағырақ болуы мүмкін. Қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін профилактикалық 
жұмыстарды жүргізу үшін жəне ұсынымдар алу үшін Авторландырылған сервистік орталыққа жүгінуіңізді сұраймыз. Барлық өнім 
пайдалану шарттарын ескере отырып өндірілген жəне Еуразиялық экономикалық (кедендік) одақтың техникалық регламенттерінің 
талаптарына сəйкес келеді.

Түсінбеушіліктерді болдырмау үшін сатып алу кезінде пайдалану құжаттамасы мен кепілдік шарттарын мұқият оқып шығуыңызды 
сұраймыз. Осы бұйым тұрмыстық мақсаттағы техникалық күрделі тауар болып табылады. Егер Сіз сатып алған бұйым арнайы 
орнатуды жəне іске қосуды талап еткен болса, Біз сізге Haier уəкілетті қызмет көрсету орталығына хабарласуды ұсынамыз.
Haier корпорациясы бұйымның ақаулары анықталған жағдайда қолданыстағы тұтынушылардың құқықтарын қорғау жөніндегі 
заңнамамен, басқа нормативтік актілермен белгіленген тұтынушылардың талаптарын қанағаттандыру жөніндегі міндеттемелерді 
өзіне қабылдағанын растайды. Бірақ Haier корпорациясы төменде аталған шарттарды сақтамаған жағдайда кепілдікті де, де бас 
тарту құқығын өзіне қалдырады.

Кепілдікті жəне шарттары
Haier корпорациясы тауарды тұтынушыға табыстап берген күннен бастап 12 ай* кепілдікті мерзімді белгілейді. Ықтимал 
түсінбестікке жол бермеу үшін бұйымды сатқан кезде оған қоса берілетін құжаттарды (тауар чегі, кассалық чек, пайдалану 
құжаттамасы) қолдану мерзімі ішінде сақтаңыз. 
Кепілдікті тек уəкілетті Haier қызмет көрсету орталықтары көрсетеді. Уəкілетті қызмет көрсету орталықтарының толық тізімін алу үшін 
келесі нөмірлерге қоңырау шалу арқылы Haier байланыс орталығына хабарласыңыз:
8 (800) 070-01-29 — Қазақстаннан келген тұтынушылар үшін (Қазақстан өңірлерінен тегін қоңырау шалу)
немесе https://haieronline.kz/ сайтында немесе support-kz@haieronline.kz электрондық поштасында.
Уəкілетті қызмет көрсету орталықтары өзгеруі мүмкін, толық ақпарат алу үшін Haier байланыс орталығына хабарласыңыз.

Кепілдікті көрсету ақаулары келесі салдарынан туындаған бұйымдарға таратылмайды:
— тұтынушының тауарды пайдалану, сақтау жəне/немесе тасымалдау шарттары мен ережелерін бұзу;
— бұйымды дұрыс орнатпау жəне/немесе іске қосу;
— тоңазыту контурымен жəне электрлік қосылыстармен жұмыс технологияларын бұзу, сондай-ақ Бұйымды монтаждау үшін 

құжаттармен расталған, тиісті біліктілігі болмаған тұлғаларды тарту;
— пайдалану құжаттамасында талап етілгендей, Тауарға уақтылы қызмет көрсетілмесе;
— суқұбыр желісіндегі артық немесе жеткіліксіз қысым;
— бұйымның осы түріне сəйкес келмейтін жуғыш құралдарды қолдану, сондай-ақ жуғыш құралдардың мөлшерлемесін асып кету;
— бұйымды тағайындалмаған мақсаттарында пайдалану;
— үшінші тұлғалардың əрекеттері: уəкіл етілмеген тұлғалармен жөндеу немесе өндірушімен санкцияланбаған құрылмалық немесе 

сұлбалық техникалық өзгерістерді енгізу;
— Стандарттардан жəне желілерді қуаттаушы нормалардан ауытқу;
— еңсерілмейтін күштердің əрекеттері (апат, өрт, найзағай жəне т.б.);
— жазатайым оқиғалар, тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың қасақана немесе абайсыз əрекеттері;
— егер бұйым ішіне бөгде заттар, сұйықтықтар, жəндіктер, жəндіктердің тіршілік ету өнімдері түскеннен ақаулар анықталған болса;
— су жылытқыштың сумен толтырылмаған / толық толтырылмаған бəгін қосу салдарынан термоқорғаныстың іске қосылуы.

Кепілдікті көрсету келесі жұмыс түрлеріне таратылмайды:
— бұйымды пайдалану жерінде орнату жəне іске қосу;
— тұтынушыға бұйымды пайдалану жөнінде нұсқалама жəне кеңес беру;
— бұйымды сырттан немесе ішінен тазарту.

Төменде аталған шығыс материалдар мен аксессуарлар кепілдікті көрсетуге жатпайды:
— желдеткіштерге арналған сүзгілер;
— кір жуғыш / ыдыс жуғыш машиналар үшін суды жеткізуге / ағызуға арналған сүзгілер, құбыршектер;
— шаңсорғыштарға арналған құбыршектер, түтіктер, қылшақтар, қондырмалар, шаңжинағыштар;
— қысқа толқынды пештерге арналған тəрелкелер, істіктер, ыдыстар мен тіреуіштер;
— сүзгілер, иісті сіңіргіштер, лəмпішкелер, сөрелер, жəшіктер, тіреуіштер жəне тағамдарды тоңазытқышта сақтауға арналған өзге 

сыйымдықтар;
— басқару пульттері, аккумуляторлық батареялар, қуаттандыру элементтері, сыртқы қуаттандыру блоктары жəне зарядтау құрылғылары;
— бұйымға қоса берілетін құжаттама.
Бұйымға мерзімді қызмет көрсету (сүзгілерді ауыстыр жəне т.б.) тұтынушының қалауы бойынша қосымша төлеу арқылы жүргізіледі.
Маңызды! Аспапта сериялық нөмірінің болмауы Өндірушіге аспапты сəйкестендіру мүмкіндігін бермейді жəне осы салдарынан оған 
қызмет көрсету мүмкіндігі болмайды. Аспапта зауыттық сəйкестендіруші маңдайшаларды алып тастауға тыйым салынады. 
Зауыттық маңдайшаларының зақымдалуы немесе болмауы кепілдікті міндеттемелерден бас тартудың себебі болуы мүмкін.
* Кір жуатын/ кептіретін/ ыдыс жуатын машинаның инверторлық моторына, тоңазытқыш/ мұздатқыштың инверторлық 
компрессорына, кептіретін машинаның компрессорына кепілдік мерзімі - тауар Тұтынушыға берілген күннен бастап 12 жыл. Кір 
жуатын/кептіретін машинаның тура жетекті моторына (статор, ротор) шексіз кепілдік беріледі.
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Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park Hi-tech 
Zone, Laoshan District Qingdao, China

Өндіруші: «Haier Overseas Electric Appliances Corp. Ltd.» 
Рум S401, Хайер бренд билдинг, Хайер индастри парк Хай-
тек зон, Лаошан дистрикт, Циндао, Қытай

Уполномоченная  организация / импортер: 
ООО «ХАР» 121099, город Москва, Новинский бульвар, д 
8, этаж 16, офис 1601

Қазақстан Республикасындағы уəкілетті ұйым/ импорттаушы: 
«Хайер Мидл Эйжа» ЖШС, 050000, Алматы қаласы, Медеу 
ауданы, Достық даңғылы, 210 ғимарат.

Уполномоченная организация  в Республике Казахстан: ТОО 
«Хайер Мидл Эйжа», 050000, город Алматы, Медеуский 
район, Проспект Достык, дом 210. 

Сделано в Китае
Қытайда жасалған


